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SPRIEVODNÁ POZNÁMKA 
Od: Dr. Martin Povejšil, veľvyslanec, Stále zastúpenie Českej republiky pri Európskej 

únii 

Komu: Rafael Fernández-Pita y González, generálny riaditeľ, Rada Európskej únie 

Dátum 
doručenia: 

2. októbra 2012 

Predmet: Rámcové rozhodnutie Rady 2005/214/SVV z 24. februára 2005 o uplatňovaní 
zásady vzájomného uznávania na peňažné sankcie 

– aktualizácia oznámenia o vykonávaní rámcového rozhodnutia Českou 
republikou 

 
 

Vážený pán generálny riaditeľ, 

 

V súlade s článkom 20 ods. 5 rámcového rozhodnutia Rady 2005/214/SVV z 24. februára 2005 

o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na peňažné sankcie (uverejneného v úradnom vestníku 

L 76, 22. marca 2005, s. 16) by som Vás chcel informovať, že Česká republika zmenila a doplnila 

svoje vnútroštátne právne predpisy, ktorými sa vykonáva uvedené rámcové rozhodnutie. 
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Ustanovenia rámcového rozhodnutia sa transponovali do právneho poriadku Českej republiky 

zákonom č. 345/2007 Sb., ktorým sa mení zákon č. 141/1961 Sb.(Trestný poriadok) v znení 

neskorších predpisov a niektoré ďalšie zákony, ktorý nadobudol účinnosť 1. januára 2008. 

S účinnosťou od 1. januára 2012 sa určité ustanovenia vnútroštátnych právnych predpisov, ktorými 

sa vykonáva rámcové rozhodnutie, zmenili a doplnili zákonom č. 459/2011 Sb., ktorým sa mení 

a dopĺňa zákon č. 141/1968 Sb. (Trestný poriadok) v znení neskorších predpisov a niektoré ďalšie 

zákony. 

 

 V súvislosti s uvedeným oznámením Vám zasielame: 

– znenie zmenených a doplnených vykonávacích ustanovení vnútroštátneho práva, 

 – konsolidované znenie vykonávacích právnych predpisov Českej republiky účinných 

k 1. januáru 2012,  

 – vyhlásenie Českej republiky podľa článku 16 ods. 1 o jazykovom režime (príloha I), 

 – oznámenie Českej republiky podľa článku 2 ods. 1, v ktorom sa uvádzajú príslušné 

orgány, ak je Česká republika štátom pôvodu alebo vykonávajúcim štátom (prílohy II 

a III), 

 – aktualizovaná tabuľka zhody, v ktorej sa uvádzajú podrobné údaje o vnútroštátnych 

opatreniach prijatých Českou republikou na transpozíciu rámcového rozhodnutia. 

 

V súvislosti so zmenou a doplnením vnútroštátnych právnych predpisov Českej republiky by som 

Vás chcel informovať aj o týchto skutočnostiach: 

 

Česká republika akceptuje osvedčenia vyhotovené v českom jazyku alebo osvedčenia, ku ktorým je 

priložený preklad do českého jazyka. Vo vzťahoch so Slovenskou republikou akceptuje Česká 

republika osvedčenia vyhotovené v slovenskom jazyku. 
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Ak je Česká republika vykonávajúcim štátom, orgánom, ktorý je príslušný na prijatie rozhodnutí 

spolu s osvedčeniami z ostatných členských štátov a na postup uznania a vykonania, je obvodný 

súd, v ktorého obvode má alebo mala odsúdená osoba, proti ktorej bolo rozhodnutie prijaté, svoje 

posledné miesto trvalého pobytu alebo sa tam zdržiava; v ostatných prípadoch je príslušným 

orgánom obvodný súd, v ktorého obvode vlastní odsúdená osoba majetok. Kontaktné údaje 

obvodných súdov sú uvedené v prílohách 2 a 3. 

 

Ak je Česká republika štátom pôvodu, v súlade s týmto rámcovým rozhodnutím sú na konanie 

príslušné všetky súdy v Českej republike. 

 

Kontaktnou osobou na konzultácie o technických otázkach týkajúcich sa prijatých právnych 

predpisov je: 

 

Lucie Valoušková 

mezinárodní odbor trestní 

Ministerstvo spravedlnosti České Republiky 

Tel.: +420 221 997 484 

email: lvalouskova@msp.justice.cz 

pracovné jazyky: anglický, nemecký 

 

 

(zdvorilostná fráza) 

 

(podpísaný) Martin Povejšil 
 

 

 

_________________ 
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PRÍLOHA I 

 

 

Vyhlásenie Českej republiky podľa článku 16 ods. 1 rámcového rozhodnutia Rady 2005/214/SVV 

z 24. februára 2005 o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na peňažné sankcie  

 

Česká republika akceptuje osvedčenia vyhotovené v českom jazyku alebo osvedčenia, ktoré 

sprevádza preklad do českého jazyka. Vo vzťahoch so Slovenskou republikou akceptuje Česká 

republika osvedčenia vyhotovené v slovenskom jazyku. 
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PRÍLOHA II 

 

Oznámenie Českej republiky podľa článku 2 ods. 1 rámcového rozhodnutia Rady 2005/214/SVV 

z 24. februára 2005 o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na peňažné sankcie  

 

Príslušné orgány 

 

1. Ak je Česká republika štátom pôvodu: 

 

 – všetky súdy (obvodné súdy, okresné súdy, krajské súdy, vyššie súdy, Mestský súd 

Praha), Mestský súd Brno a najvyšší súd), 

 

2. Ak je Česká republika vykonávajúcim štátom: 

 

 – miestne príslušné obvodné súdy. Obvodné súdy je možné kontaktovať na adresách 

uvedených v prílohe 3, 

 

– krajské súdy rozhodujú o odvolaniach. 
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PRÍLOHA III 

 

Príloha k oznámeniu Českej republiky podľa článku 2 ods. 1 rámcového rozhodnutia Rady 

2005/214/SVV z 24. februára 2005 o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na peňažné 

sankcie  

 

Zoznam a kontaktné údaje obvodných súdov:  
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_______________ 
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